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① ②

入門

入門　L12 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

あなたの住
す

んでいる町
まち

には、どんな祭
まつ

りやイベントがありますか？　だれと行
い

きますか？
तपाईं बसोबास गर्ने ठाउँमा कस्तो चाडपर्व  (माचुरी) अथवा इभने्टहरू हुन्छन्? तपाईं कोसँग जानुहुन्छ?

いっしょに飲
の

みに行
い

きませんか？12
私
わたし
の好

す
きなこと

	 イベントのお知
し

らせを見
み

て、日
にちじ

時や場
ばし ょ

所などの大
たいせつ

切な情
じょうほう

報を探
さが

すことができる。
तपाईँल ेकुन ैइभने्ट (समारोह) को सूचना पढेर मिति, समय र स्थान जस्ता महत्त्वपूर्ण  जानकारी भटेाउन सक्नु हुन्छ।

 イベントの案
あんない

内1.
48

1 	 イベントの案
あんない

内を読
よ

みましょう。
इभने्टको जानकारी पढ्नुहोस्।

	日
に ほ ん ご

本語教
きょうしつ

室の掲
けいじばん

示板で、地
ちいき

域で行
おこな

われる
	 イベントの案

あんない

内を見
み

ています。
तपाईंल ेतपाईंको जापानी भाषा कक्षाको सूचना पाटीमा टासिएको स्थानीय 
इभने्टको जानकारी हेरिरहनुभएको छ।

( 1 ) 	① - ④は、どんなイベントだと思
おも

いますか。
तपाईंलाई ①–④ का इभने्टहरू कस्ता किसिमका इभने्टहरू होलान् जस्तो लाग्छ?
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③ ④
 

 

 

 

 

 

家族や友だちもいっしょにどうぞ！ 
   

  

【問い合わせ先】 

北浦和 日本語ボランティア教室 

電話：043-123-4567 

日 時：４月２５日（土）１１：００～ 

場 所：駐車場 

１人１,０００円 

入門　L12 - 2

( 2 ) 	次
つぎ

の情
じょうほう

報はどこに書
か

いてありますか。印
しるし

をつけましょう。
निम्न जानकारी लखेिएको ठाउँमा चिन्ह लगाउनुहोस्।

	 1．いつ？

	 2．どこ？

🔖大
たいせつ
切なことば

夏
なつまつ
祭り  ग्रिष्म कालिन (गर्मीको) चाडपर्व ｜ 交

こうりゅう
流  आदनप्रदान (कार्य क्रम) ｜バーベキュー  बार्बिक्यु (पोलकेो मासु)

フェスティバル  चाडपर्व ｜ 会
かいじょう
場  (समारोह र सभा आदिको) स्थल ｜ 場

ばしょ
所  स्थान ｜ 日

にちじ
時  मिति र समय

イベント  इभने्ट; समारोह ｜ 広
ひろば
場  मदैान ｜ホール  हल ｜ 駐

ちゅうしゃじょう
車場  पार्किङ क्षेत्र

入
にゅうじょうりょう
場料  प्रवशे शुल्क ｜～円

えん
  ～ यने ｜ 入

にゅうじょうむりょう
場無料  निःशुल्क प्रवशे
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( 3 ) 	日
ひ づ け

付の言
い

い方
かた

を確
かくにん

認しましょう。
मिति कसरी भन्ने निश्चय गर्नु होस्।

	 1．聞
き

いて言
い

いましょう。
सुन्नुहोस् र दोहोर्‍याएर भन्नुहोस्।

	 【月
つき

 महिनाहरू 】　 　

	

	 【日
ひ

 मितिहरू 】　 　

	 1日 ついたち 11日 じゅういちにち 21日 にじゅういちにち
2 日 ふつか 12 日 じゅうににち 22 日 にじゅうににち
3 日 みっか 13 日 じゅうさんにち 23 日 にじゅうさんにち
4 日 よっか 14 日 じゅうよっか 24 日 にじゅうよっか
5 日 いつか 15 日 じゅうごにち 25 日 にじゅうごにち
6 日 むいか 16 日 じゅうろくにち 26 日 にじゅうろくにち
7 日 なのか 17 日 じゅうしちにち 27 日 にじゅうしちにち
8 日 ようか 18 日 じゅうはちにち 28 日 にじゅうはちにち
9 日 ここのか 19 日 じゅうくにち 29 日 にじゅうくにち

10 日 とおか 20 日 はつか 30 日 さんじゅうにち
31日 さんじゅういちにち
？ なんにち

	 2．イベントの案
あんない

内① - ④を見
み

て、日
ひづ け

付を読
よ

みましょう。
①–④ को इभने्ट जानकारी हेर्नु होस् र मितिहरू पढ्नुहोस्।

12-01

12-02

7 月 しちがつ
8 月 はちがつ
9 月 くがつ

10 月 じゅうがつ
11月 じゅういちがつ
12 月 じゅうにがつ
？ なんがつ

1月 いちがつ
2 月 にがつ
3 月 さんがつ
4 月 しがつ
5 月 ごがつ
6 月 ろくがつ
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d.今
こんしゅう
週

e. 来
らいしゅう
週

月 火 水 木 金 土 日

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

a. 今
きょう
日 b. 明

あし た
日 c.あさって

入門　L12 - 4

	 イベントなどに行
い

くかどうか質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
तपाईँल ेइभने्ट (समारोह) आदिमा जान ेवा नजान ेभन्ने कुराहरूबारे प्रश्नहरू सोध्न र उत्तर दिन सक्नु हुन्छ।

 来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りがありますね2.
49

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब्दहरूको तयारी गर्नु होस्।

【カレンダー  क्यालने्डर】

( 1 ) 	カレンダーを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
क्यालने्डर हेर्दै सुन्नुहोस्।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　 
सुन्नुहोस् र शब्दहरू दोहोर्‍याएर भन्नुहोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、カレンダーの日
ひづ け

付を指
さ

しましょう。 　　　　 
सुन्नुहोस् र क्यालने्डरको मितिको पहिचान गर्नु होस्।

12-03

12-03

12-04

いつですか？
त्यो कहिल ेहो?
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादहरू सुन्नुहोस्।

	5 人
にん

の人
ひと

が、職
しょくば

場の同
どうりょう

僚に、イベントに行
い

くかどうか質
しつもん

問しています。
पाँ च जना मान्छेहरूल ेआफ्नो सहकर्मीहरूलाई उनीहरू इभने्टमा जान्छन् वा जाँ दैनन भन्ने कुराबारे प्रश्न गरिरहेका छन।

( 1 ) 	イラストを見
み

ながら聞
き

きましょう。① - ⑤のイベントは、いつ、どこでありますか。メモしましょう。
चित्रहरूमा हेर्नु होस् र संवादहरू सुन्नुहोस्। ①–⑤ का इभने्टहरू कहिल,े कहाँ  हुन गइरहेको छ? नोट टिप्नुहोस्।

① タイフェスティバル
12-05

② 夏
なつまつ
祭り

12-06

③ 交
こうりゅう
流パーティー

12-07

いつ	 （� ）

どこで	 （� ）

いつ	 （� ） いつ	 （� ）

どこで	 （� ）

④ 空
からて
手の試

しあい
合

12-08

⑤ 忘
ぼうねんかい
年会

12-09

いつ	 （� ） いつ	 （� ）
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。質
しつもん

問された人
ひと

は、イベントに行
い

きますか。行
い

きませんか。

	 □にチェック✔をつけましょう。
फेरि संवादहरू सुन्नुहोस्। के प्रश्न सोधिएको व्यक्ति त्यो इभने्टमा जाँ दैछन? बक्समा टिक चिन्ह लगाउनुहोस्।

①	タイフェスティバル
	 12-05

□ 行
い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

②	夏
なつまつ
祭り

	 12-06
□ 行

い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

③	交
こうりゅう
流パーティー

	 12-07
□ 行

い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

④	空
からて
手の試

しあい
合

	 12-08
□ 行

い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

⑤	忘
ぼうねんかい
年会

	 12-09
□ 行

い

きます　　　□ 行
い

きません　　　□ わかりません

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शब्दहरू निश्चय गर्नु होस् र फेरि संवादहरू सुन्नुहोस्।

もちろん  अवश्य

楽
たの
しみですね  म रमाइलो गर्ने उद्देश्यका साथ प्रतीक्षा गरिरहेको छु।

そうですね  म पनि। / म सहमत छु।
（相

あいて
手に同

どうい
意することを表

あらわ
す  वक्ता अन्य व्यक्तिसँग सहमत हुन ेबलेा प्रयोग गरिन ेअभिव्यक्ति ）

まだわかりません  मलाई अझ ैथाहा छैन। ｜ 残
ざんねん
念です  अफसोस!

12-05 12-09



第　  　　課12 いっしょに飲みに行きませんか？

私の好きなこと▶トピック

©The Japan Foundation入門　L12 - 7

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　   　　　　 
रेकर्डिङ सुनी खाली ठाउँ भर्नु होस्।

日
に ち よ う び

曜日　　　、さくら公
こうえん

園　　　タイフェスティバルが

　　　　　　　　ね。

来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りが　　　　　　　　ね。

Ａ：	8
よ う か

日　　　、交
こうりゅう

流パーティーが　　　　　　　　ね。

Ｂ：	どこ　　　ありますか？

Ａ：	会
かいしゃ

社のホールです。

	イベントがあることを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

इभने्ट हुन गइरहेको कुरा भन्ने बलेा कुन अभिव्यक्ति प्रयोग गरिएको थियो?

	「に」と「で」は、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

に र で ल ेके जनाउँछ?

今
こんしゅう

週の金
き ん よ う び

曜日、ミルコさんの空
か ら て

手の試
し あ い

合　　　行
い

きますか？

明
あ し た

日の忘
ぼうねんかい

年会　　　行
い

きますか？

	この「に」は、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

यो अवस्थामा に ल ेके जनाउँछ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　
प्रयोग भएका अभिव्यक्तिमा केन्द्रित रही फेरि संवादहरू सुन्नुहोस्।

12-10 12-11

12-05 12-09
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3 	 イベントに行
い

くかどうか質
しつもん

問しましょう。
कसलैाई इभने्टमा जान ेविचार छ वा छैन भनरे प्रश्न गर्नु होस्।

はい、行
い

きます。

そうですか。

いえ、行
い

きません。

まだわかりません。

私
わたし

も行
い

きます。楽
たの

しみですね。

日
に ち よ う び

曜日に、さくら公
こうえん

園で

タイフェスティバルがありますね。

ガウィンさんは、行
い

きますか？

今
こんしゅう

週の金
き ん よ う び

曜日、

ミルコさんの空
か ら て

手の試
し あ い

合に

行
い

きますか？

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
संवादहरू सुन्नुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　
संवादहरू स्याडोइङ गर्नु होस्।

( 3 ) 	 2 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
2  को संवादहरूको जानकारी प्रयोग गरेर अभ्यास गर्नु होस्।

( 4 ) 	知
し

っている身
み ぢ か

近なイベントについて、ほかの人
ひと

に、行
い

くかどうか聞
き

きましょう。
कसलैाई स्थानीय इभने्टमा जान ेविचार छ वा छैन भनरे प्रश्न गर्नु होस्।

18-1812-12 12-13

18-1812-12 12-13
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月 火 水 木 金 土 日

1 2 3 4 5

6 7 8 9 10 11 12

13 14 15 16 17 18 19

今
きょう
日

入門　L12 - 9

	 相
あ い て

手を誘
さそ

ったり、誘
さそ

われたりしたとき、自
じぶん

分の都
つごう

合を言
い

うことができる。
तपाईँल ेकसलैाई आमन्त्रण दिन ेबलेा अथवा तपाईँलाई कसलै ेआमन्त्रण दिएको बलेा, तपाईँल ेआफ्नो अनुकूल समय भन्न सक्नु हुन्छ।

 いっしょに行
い

きましょう3.
50

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादहरू सुन्नुहोस्।

	4
よにん

人の人
ひと

が、職
しょくば

場の同
どうりょう

僚を誘
さそ

っています。
चार जना मान्छेहरूल ेआफ्नो सहकर्मीहरूलाई कुन ैगतिविधि अथवा इभने्टमा सँग ैजाऔं भनरे भनिरहेका छन।

( 1 ) 	誘
さそ

っている人
ひと

に注
ちゅうもく

目して聞
き

きましょう。
सँग ैजाऔं भनरे भन्ने व्यक्तिमा केन्द्रित रही संवादहरू सुन्नुहोस्।

	 1．何
なに

に誘
さそ

っていますか。a-dから選
えら

びましょう。
तिनीहरूल ेकेमा सँग ैजाऔं भनरे भनिरहेका छन? a–d बाट छनोट गर्नु होस्।

	 2．いつですか。カレンダーを見
み

ながら聞
き

いて、日
ひづ け

付を書
か

きましょう。
त्यो गतिविधि अथवा इभने्ट कहिल ेछ? क्यालने्डर हेर्दै सुन्नुहोस् र मिति लखे्नुहोस्।

a. 焼
やきにく
肉 b. 映

えい が
画

c. ハイキング d. 飲
の
み会

かい

① 12-14 ② 12-15 ③ 12-16 ④ 12-17

 1.

 2. （　　　）日 （　　　）日 （　　　）日 （　　　）日
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( 2 ) 	誘
さそ

われた人
ひと

の答
こた

えに注
ちゅうもく

目して、もういちど聞
き

きましょう。いっしょに行
い

くときは〇を、

	 行
い

かないときは×を書
か

きましょう。
निमन्त्रणा दिइएको (सँग ैजाऔं भनरे भनिएको) व्यक्तिको उत्तरमा केन्द्रित रही फेरि संवादहरू सुन्नुहोस्। तिनीहरू सँग ैजान ेखण्डमा 〇 लखे्नुहोस् र सँग ैनजान े
खण्डमा × लखे्नुहोस्।

① 12-14 ② 12-15 ③ 12-16 ④ 12-17

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
शब्दहरू निश्चय गर्नु होस् र फेरि संवादहरू सुन्नुहोस्।

いっしょに  सँगै ｜ 今
こんど
度  अर्को ｜ 今

こんばん
晩  आज बलेुकी ｜また今

こんど
度  अर्को पटक

12-14 12-17

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  　
रेकर्डिङ सुनी खाली ठाउँ भर्नु होस्।

Ａ：	今
こんしゅう

週、みんなで、ハイキングに行
い

きます。

	 いっしょに　　　　　　　　　　　　？

Ｂ：	いいですね。

Ｂ：	いつですか？

Ａ：	今
こ ん ど

度の土
ど よ う び

曜日です。

Ｂ：	だいじょうぶです。

Ａ：	じゃあ、　　　　　　　　　　　　。

Ｂ：	いつですか？

Ａ：	来
らいしゅう

週の火
か よ う び

曜日です。

12-18 12-19
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Ｂ：	火
か よ う び

曜日はちょっと……。

Ａ：	じゃあ、また今
こ ん ど

度　　　　　　　　　　　　。

	相
あ い て

手を誘
さそ

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

वक्ताहरूल ेकसलैाई कुन ैगतिविधि अथवा इभने्टमा सँग ैजाऔं भनरे भनकेो बलेा कुन अभिव्यक्ति प्रयोग गरेका थिए?

	いっしょに何
なに

かすることを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

वक्ताहरूल ेसँग ैकेही गरौं भनरे भन्नको लागि कुन अभिव्यक्ति प्रयोग गरेका थिए?

みんなで、いっしょに焼
やきにく

肉を　　　　　　行
い

きませんか？

明
あ し た

日の夜
よる

、さくらプラザで映
え い が

画があります。

いっしょに　　　　行
い

きませんか？

いっしょに　　　　　　行
い

きませんか？

	「行
い

きませんか？」の前
まえ

のことばは、何
なに

を表
あらわ

していますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

行
い
きませんか？  को अगाडिको शब्दल ेके जनाउँछ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　 
प्रयोग भएका अभिव्यक्तिमा केन्द्रित रही फेरि संवादहरू सुन्नुहोस्।

12-14 12-0012-17
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2 	 友
とも

だちを誘
さそ

いましょう。
साथीलाई सँग ैकेही गरौं/कत ैजाऔं भनरे भन्नुहोस्।

いいですね。いつですか？

だいじょうぶです。 すみません。

土
ど よ う び

曜日／ 1
じゅうよっか

4日 はちょっと……。

じゃあ、行
い

きましょう。

今
こ ん ど

度の土
ど よ う び

曜日／ 1
じゅうよっか

4日 です。

じゃあ、また今
こ ん ど

度（行
い

きましょう）。

今
こんしゅう

週 、みんなで、ハイキングに

行
い

きます。

アリナさんも、いっしょに

行
い

きませんか？

いっしょに焼
やきにく

肉を食
た

べに

行
い

きませんか？

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　
संवादहरू सुन्नुहोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  　　　　
संवादहरू स्याडोइङ गर्नु होस्।

( 3 ) 	 1 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。
1  को संवादहरूको जानकारी प्रयोग गरेर अभ्यास गर्नु होस्।

( 4 ) 	身
み ぢ か

近なイベントに友
とも

だちを誘
さそ

いましょう。誘
さそ

われた人
ひと

は、そのイベントがいつあるかを聞
き

いて、

	 自
じ ぶ ん

分の都
つ ご う

合を伝
つた

えましょう。
साथीलाई सँग ैस्थानीय इभने्टमा जाऔं भनरे भन्नुहोस्। निमन्त्रणा दिइएको (सँग ैजाऔं भनरे भनिएको) व्यक्तिल ेइभने्ट कहिल ेछ भनरे सोध्नुपर्नेछ र आफू जान 
सक्ने  वा नसक्ने  कुरा भन्नुपर्नेछ।

18-1812-20 12-21

12-20 12-21
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	 友
ゆうじん

人からの簡
かんたん

単な誘
さそ

いのメッセージを読
よ

んで、返
へん じ

事を書
か

くことができる。
तपाईँल ेसाथीबाट निमन्त्रणा मसेजे प्राप्त गरेको बलेा त्यो साथीलाई जवाफ लखे्न सक्नु हुन्छ।

 誘
さそ

いの返
へん じ

事4.
51

1 	 メッセージを送
おく

りましょう。
मसेजे पठाउनुहोस्।

	友
とも

だちから、誘
さそ

いのメッセージが来
き

ました。
तपाईंल ेएक जना साथीबाट सँग ैकेही गरौं भनरे लखेिएको मसेजे प्राप्त गर्नु भएको छ।

( 1 ) 	友
とも

だちからのメッセージを読
よ

みましょう。何
なん

の誘
さそ

いですか。
साथील ेपठाएको मसेजे पढ्नुहोस्। तपाईंलाई के सँग ैगरौं/ कहाँ  सँग ैजाऔं भनरे लखेिएको छ?

( 2 ) 	返
へ ん じ

事のメッセージを送
おく

りましょう。また、いっしょに送
おく

るスタンプも選
えら

びましょう。
मसेजेको रिप्लाइ पठाउनुहोस् र मसेजेसँग ैपठाउन ेएउटा स्टिकर छनोट गर्नु होस्।
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聴
ちょうかい
解スクリプト

2.　来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りがありますね

① 12-05 Ａ：ガウィンさん、日
にちようび

曜日に、さくら公
こうえん

園で

　　タイフェスティバルがありますね。行
い

きますか？

Ｂ：はい、行
い

きます。

Ａ：楽
たの

しみですね。

Ｂ：そうですね。

② 12-06 Ａ：内
うちやま

山さん、来
らいしゅう

週、夏
なつまつ

祭りがありますね。

Ｂ：そうですね。

Ａ：内
うちやま

山さんは、行
い

きますか？

Ｂ：いえ、行
い

きません。仕
しごと

事です。

Ａ：そうですか。 

③ 12-07 Ａ：マヤさん、8
ようか

日に、交
こうりゅう

流パーティーがありますね。

Ｂ：へー、そうですか。どこでありますか？

Ａ：会
かいしゃ

社のホールです。

Ｂ：ふーん。

Ａ：マヤさんは、行
い

きますか？

Ｂ：ああ、まだわかりません。

④ 12-08 Ａ：アントニオさん、今
こんしゅう

週の金
きんようび

曜日、ミルコさんの空
からて

手の

　　試
しあい

合に行
い

きますか？

Ｂ：もちろん、行
い

きます。

Ａ：私
わたし

も行
い

きます。楽
たの

しみですね。

Ｂ：そうですね。
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⑤ 12-09 Ａ：梁
リョウ

さん、明
あした

日の忘
ぼうねんかい

年会に行
い

きますか？

Ｂ：ああ、私
わたし

は行
い

きません。

Ａ：そうですか。残
ざんねん

念です。

3.　いっしょに行
い

きましょう

① 12-14 Ａ：今
こんしゅう

週、みんなで、ハイキングに行
い

きます。

　　アリナさんも、いっしょに行
い

きませんか？

Ｂ：どこですか？

Ａ：六
ろっこうさん

甲山です。

Ｂ：いいですね。いつですか？

Ａ：今
こんど

度の土
ど よ う び

曜日です。

Ｂ：あさってですか？　だいじょうぶです。

Ａ：じゃあ、行
い

きましょう。

② 12-15 Ａ：ソリヤさん、みんなで、いっしょに焼
やきにく

肉を食
た

べに

　　行
い

きませんか？　マーヒルさんも、ジョバ二さんも

　　行
い

きますよ。

Ｂ：いいですね。いつですか？

Ａ：1
じゅうよっか

4 日です。

Ｂ：来
らいしゅう

週の火
か よ う び

曜日ですね。火
か よ う び

曜日はちょっと……。

　　すみません。

Ａ：そうですか。じゃあ、また今
こんど

度行
い

きましょう。
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③ 12-16 Ａ：アニタさん、明
あした

日の夜
よる

、さくらプラザで映
えいが

画があります。

いっしょに見
み

に行
い

きませんか？

Ｂ：明
あした

日ですか？　いいですね。何
なん

の映
えい が

画ですか？

Ａ：「男
おとこ

はつらいよ」です。

Ｂ：ふーん。何
なんじ

時からですか？

Ａ：7
しち

時
じ

半
はん

からです。

Ｂ：7
しち

時
じ

半
はん

、だいじょうぶです。

Ａ：じゃあ、いっしょに行
い

きましょう。

④ 12-17 Ａ：洪
コウ

さん、いっしょに飲
の

みに行
い

きませんか？

Ｂ：いつですか？

Ａ：今
こんばん

晩です。

Ｂ：今
きょう

日？　すみません、今
きょう

日はだめです。

Ａ：そうですか。じゃあ、また今
こんど

度。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
तलको खान्जी पढ्नुहोस् र अर्थ  निश्चय गर्नु होस्।

～年
ねん

年 年 年

～月
がつ

月 月 月

～日
にち

日 日 日

今
き ょ う

日 今日 今日 今日

今
こん

週
しゅう

今週 今週 今週

今
こん

度
ど

今度 今度 今度

漢
かん

字
じ
の こ と ば

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
             को खान्जीलाई ध्यान दिएर पढ्नुहोस्।

	 ① 今週、みんなで映
えいが
画に行

い
きませんか？

	 ② また、今度行
い
きましょう。

	 ③ 今日は、2021年 12月 31日です。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
किबोर्ड मा अथवा स्मार्ट फोनमा माथिको               का शब्दहरू टाइप गर्नु होस्।
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➊ 【मिति र समय   日
に ち じ

時】に　　　
【イベント  इभने्ट (समारोह) 】が あります

【ठाउँ   場
ば し ょ

所】で　　

日
にちようび
曜日に、さくら公

こうえん
園でタイフェスティバルがありますね。

आइतबार साकुरा पार्क मा थाइ फेस्टिबल छ।

	– यी अभिव्यक्तिहरू कुन ैइभने्ट (समारोह) कहिल ेर कहाँ  हुन्छ भन्ने कुरा व्यक्त गर्न को लागि प्रयोग गरिन्छ।

	–  日
にちようび
曜日に (आइतबार), 12 月

がつ
2
は つ か
0 日に (डिसमे्बर 20 तारिखमा) र 7 時

じ
に  (7 बज)े मा जसरी, अव्यय に प्रयोग गरेर मिति र समय जनाइन्छ। तर बोल्दा 

に नभन ेपनि हुन्छ। साथ ै明
あした
日 (भोलि), 今

こんばん
晩 (आज बलेुका) र 来

らいしゅう
週 (अर्को हप्ता) जस्ता शब्दहरूमा に चाहिदैन।

	– さくら公
こうえん
園で  (साकुरा पार्क मा) मा जसरी, इभने्ट (समारोह) को स्थानलाई अव्यय で द्वारा जनाइन्छ।

•	 イベントなどがあることを伝えるときの言い方です。

•	 日時は、「日曜日に」「12月20日に」「7時に」のように、助詞「に」を使って示します。ただし、話しことばでは省略される場
合もあります。また、「明日」「今晩」「来週」のようなことばには、「に」はつけません。

•	 イベントの場所は、「さくら公園で」のように、助詞「で」を使って示します。

उदाहरण
［ 例

れい
 ］	▶ 	12 月

がつ
2
は つ か
0日に、会

かいしゃ
社で忘

ぼうねんかい
年会があります。

डिसमे्बर 20 तारिखमा कार्या लयमा सालको अन्त्यको पार्टी छ।

	 ▶ 	毎
まいあさ
朝、7

しち
時
じ
に朝
ちょうれい
礼があります。

हरेक बिहान 7 बज ेबिहानको मिटिङ हुन्छ।

	 ▶ 	Ａ	：	明
あし た
日、夏

なつまつ
祭りがありますね。

भोलि समर फेस्टिबल छ।

	 	 Ｂ	：	そうですか。どこでありますか？
हो र? समर फेस्टिबल कहाँ  हुँ दैछ?

	 	 Ａ	：	中
ちゅうおうこうえん
央公園です。

च्युउओ पार्क मा।
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◆ ठाउँ जनाउने अव्यय  で र  に  場所を示す助詞「で」と「に」
अव्यय で र に ल ेठाउँ जनाउँछन। कुन प्रयोग गर्ने भन्ने कुरा क्रियाको अर्थ  अनुसार फरक हुन्छ।

	 「場所」を示す助詞には「で」と「に」があります。どちらを使うかは、動詞が表す意味によって決まります。

に

बस्ने ठाउँ
滞在の場所

東
とうきょう
京に住

す
んでいます。

म टोक्योमा बस्छु ।

अस्थित्वमा भएको ठाउँ
存在の場所

Ａ：電
でんし
子レンジは、どこにありますか？

माइक्रोवबे कहाँ  छ?

Ｂ：食
しょくどう
堂にあります。

क्यान्टिनमा छ।

で

गतिविधि अथवा कार्य  हुन ेठाउँ
動作・行為の場所

公
こうえん
園でサッカーをします。

म पार्क मा फुटबल खले्छु ।

इभने्ट (समारोह) हुन ेठाउँ
イベントの場所

今
こんばん
晩、中

ちゅうおうこうえん
央公園で夏

なつまつ
祭りがあります。

आज बलेुका च्युउओ पार्क मा समर फेस्टिबल छ।

➋ Nに行
い

きます

明
あした
日の忘

ぼうねんかい
年会に行

い
きますか？

तपाईँ भोलि सालको अन्त्यको पार्टीमा जानुहुन्छ?

	– यो अभिव्यक्तिल ेकुन ैठाउँमा जानुको उद्देश्यलाई जनाउँछ। यस पाठमा कसलैाई कुन ैइभने्टमा जान ेवा नजान ेभनरे सोध्नको लागि यस्तो अभिव्यक्ति प्रयोग 
गरिएको छ।

	– 買
か
い物
もの

 (किनमले), 散
さんぽ
歩 (डुल्न), 映

えいが
画 (चलचित्र), パーティー (पार्टी) र 試

しあい
合 (खले) जस्ता गतिविधि वा कार्य हरूको अर्थ  जनाउन ेनाम पछि आउन े

अव्यय に ल ेउद्देश्यलाई जनाउँछ। यसलाई क्रिया 行
い
く (जानु) सँग ैप्रयोग गर्नु होस्।

•	 行く目的を表す言い方です。この課では、イベントなどに行くかどうかをたずねるときに使っています。

•	 助詞「に」は、買い物、散歩、映画、パーティー、試合のような、行為やイベントを表す名詞のあとにつくとき、目的を示します。
動詞「行く」といっしょに使います。

उदाहरण
［ 例

れい
 ］	▶ 	毎

まいあさ
朝、散

さんぽ
歩に行

い
きます。

म हरेक बिहान डुल्न जान्छु ।

	 ▶ 	あさって、友
とも
だちと映

えいが
画に行

い
きます。

म पर्सि साथीहरूसँग चलचित्र हेर्न  जाँ दै छु।

	 ▶ 	Ａ	：	田
たな か
中さんのサッカーの試

しあい
合に行

い
きますか？

तपाईँ तानाका-सानको फुटबल खले हेर्न  जानुहुन्छ?

	 	 Ｂ	：	もちろんです。
अवश्य जान्छु ।
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➌

➍

V-ませんか？

いっしょに行
い
きませんか？

तपाईँ सँग ैजान चाहनुहुन्छ?

	– यो अभिव्यक्ति अरूलाई आमन्त्रित गर्न को लागि प्रयोग गरिन्छ।

	– क्रियाको ます (マス-रूप) लाई ませんか? मा परिवर्तन  गर्नु होस् र बढ्दो तीखोपनाको स्वरमा उच्चारण गरी भन्नुहोस्। यस पाठमा हामी एउटा मात्र 
वाक्यांश 行

い
きませんか? (तपाईँ (के तपाईँ)～ जान चाहनुहुन्छ?) मा केन्द्रित हुनछेौं।

•	 相手を誘うときの言い方です。

•	 動詞のマス形の語尾「ます」を「ませんか？」に変えて、上昇イントネーションで発音します。この課では、「行きませんか？」とい
う言い方だけ取り上げます。

उदाहरण
［ 例

れい
 ］	▶ 	Ａ	：	これから、昼

ひる
ご飯
はん
に行

い
きます。いっしょに行

い
きませんか？

म दिउँसोको खाना खान जाँ दै छु। तपाईँ सँग ैजान चाहनुहुन्छ?म दिउँसोको खाना खान जाँ दै छु। तपाईँ सँग ैजान चाहनुहुन्छ?

	 	 Ｂ	：	いいですね。
हुन्छ नी ।

	 ▶ 	Ａ	：	日
にちようび
曜日、いっしょに買

か
い物
もの
に行

い
きませんか？

तपाईँ आइतबार मसँग किनमले गर्न  जान चाहनुहुन्छ?

	 	 Ｂ	：	すみません。日
にちようび
曜日はちょっと…。

माफ गर्नु होस्। आइतबार अलि मिल्दैन।

	 	 Ａ	：	そうですか。じゃあ、また今
こんど
度。

ए… हुन्छ, कुन ैअर्को  दिनमा सँग ैजाऔं।

V-ましょう

また今
こんど
度行

い
きましょう。

अर्को पटक सँग ैजाऔं।

	– यो अभिव्यक्ति अरूलाई कुन ैकुरा सँग ैगर्न  सुझाव दिन अथवा भन्नको लागि प्रयोग गरिन्छ। यस पाठमा कसलै ेतपाईँलाई आमन्त्रित गरेपछि सँग ैजान े
कुराको पुष्टि गर्न  (उदाहरण ①) अथवा तपाईँको आमन्त्रण अस्वीकार गरिएपछि अर्को अवसरमा गरौं भनरे सुझाव दिन (उदाहरण ②) को लागि यस्तो 
अभिव्यक्ति प्रयोग गरिएको छ।

	– यो 始
はじ
めましょう (सुरु गरौँ) र ちょっと、休

やす
みましょう  (एकछिन आराम गरौँ) जस्ता अरूलाई कुन ैकुरा गर्न  प्रोत्साहित गर्न  पनि प्रयोग गरिन्छ।

•	 いっしょに何かをすることを提案したり伝えたりするときの言い方です。この課では、誘われたときいっしょに行くことを確認した
り（例①）、断られたとき次の機会にすることを提案したり（例②）するのに使っています。

•	「始めましょう。」「ちょっと、休みましょう。」のように、相手の行動を促すときにも使います。
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उदाहरण
［ 例

れい
 ］	▶ 	①	 Ａ	：	今

こん ど
度、みんなで、ハイキングに行

い
きませんか？

निकट भविष्यमा सब ैजना सँग ैहाइकिङ गर्न  जान चाहनुहुन्छ?

	 	 	 Ｂ	：	いいですね。行
い
きましょう。

निकै राम्रो। हुन्छ, सँग ैजाऔँ।

	 ▶ 	②	 Ａ	：	明
あし た
日、みんなで、ご飯

はん
に行

い
きませんか？

भोलि सब ैजना सँग ैबाहिर कत ैखाना खान जान चाहनुहुन्छ?

	 	 	 Ｂ	：	明
あし た
日はちょっと…。

माफ गर्नु होस्। मलाई भोलि अलि मिल्दैन।

	 	 	 Ａ	：	そうですか。じゃあ、また今
こんど
度行

い
きましょう。

ए… त्यसोभए कुन ैअर्को दिनमा गरौँ।

➎ V- に行
い

きます

みんなで、いっしょに焼
やきにく
肉を食

た
べに行

い
きませんか？

सबजैना सँग ैग्रील्ड मासु खान जान चाहनुहुन्छ?

	– यो अभिव्यक्ति कुन ैक्रिया प्रयोग गरी कुन ैठाउँमा जान ेकुराको उद्देश्य भन्नको लागि प्रयोग गरिन्छ। यस पाठमा V-に行
い
きませんか ? (तपाईँ (के तपाईँ) … 

जान चाहनुहुन्छ?) को रूपमा कसलैाई आमन्त्रण दिनको लागि यस्तो अभिव्यक्ति प्रयोग गरिएको छ।

	–  食
た
べに  मा जसरी, マス रूपको क्रियाको ます हटाउनुहोस् र अन्त्यमा अव्यय に थप्नुहोस्।। यो अभिव्यक्ति ➋ को Ｎに行

い
きます जस्तै छ तर N (नाम) 

को भाग क्रियाको अभिव्यक्तिमा परिणत हुन्छ।

	–  食
た
べに行

い
く  (खान जान)े, 見

み
に行

い
く (हेर्न  जान)े र 聞

き
きに行

い
く  (सुन्न जान)े जस्ता अभिव्यक्तिहरू धरैे प्रयोग गरिन्छ। 飲

の
みに行

い
く  (पिउन जान)े को अर्थ  

रेस्टु रेन्ट अथवा बारमा मदिरा सवेन गर्न  जानु हो।

•	 動詞を使って行く目的を表す言い方です。この課では、「V- に行きませんか？」の形で、相手を誘うときに使っています。

•	「食べに」のように、動詞のマス形から「ます」を取った形に、助詞「に」をつけます。文法➋の「Ｎに行きます」のＮ（名詞）の
部分が動詞表現になった形です。

•	「食べに行く」「見に行く」「聞きに行く」などがよく使われます。「飲みに行く」は、お店にお酒を飲みに行くことを意味します。

उदाहरण
［ 例

れい
 ］	▶ 	Ａ	：	金

きんようび
曜日の夜

よる
、ジャズを聞

き
きに行

い
きませんか？

तपाईँ शुक्रबार बलेुका ज्याज सङ्गीत सुन्न जान चाहनुहुन्छ?

	 	 Ｂ	：	いいですね。
हुन्छ नी ।

	 ▶ 	Ａ	：	今
こんばん
晩、飲

の
みに行

い
きませんか？

तपाईँ आज बलेुका पिउन जान चाहनुहुन्छ?

	 	 Ｂ	：	すみません。今
こんばん
晩はだめです。

माफ गर्नु होस्। आज बलेुका मिल्दैन।
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● 夏
なつまつ

祭り　समर फेस्टिबल

जापानमा सबतैिर जुलाईदेखि अगस्त तिर समर फेस्टिब-
लहरूको आयोजना गरिन्छ। जापानका सब ैठाउँका 
पर्यट कहरू प्रसिद्ध फेस्टिबलहरू हेर्न का लागि जान्छन्। 
केही उदाहरणहरूको रूपमा आओमोरीको नबेतुा फेस्टि-
बल, सने्दाइको तानाबाता फेस्टिबल, क्योतोको गिओन 
फेस्टिबल र तोकुसिमाको आवा ओदोरी फेस्टिबललाई 
लिन सकिन्छ। 

तर, अरू समर फेस्टिबलहरू त्यति ठूला नभएर, स्थानीय 
मन्दिरहरूमा आयोजना गरिन ेसमर फेस्टिबलहरू पनि 
स्थानीय बासिन्दाहरूको लागि यी महत्त्वपूर्ण  वार्षिक 
इभने्टहरू हुन्।

समर फेस्टिबलमा विभिन्न प्रकारका धरैे स्टलहरू राखिएको 
हुन्छ। उदाहरणको लागि, याकिसोबा र ओकोनोमियाकी 
बिक्री गर्ने फुड स्टलहरू, कटन क्यान्डी र चकलटे बनाना 
बिक्री गर्ने स्वीट स्टलहरू, मास्कहरू बिक्री गर्ने खलेौना 
स्टलहरू र शुटिङ ग्यालरी र गोल्डफिस स्कूपि ङ जस्ता गमे 
स्टलहरू आदि विभिन्न स्टलहरूको आनन्द लिन सक्नु हुन्छ। 
केही फेस्टिबलहरूमा बोन नृत्य र आतिशबाजी पनि 
प्रदर्शन  गरिन्छ। आफ्नो घर नजिकको फेस्टिबलमा तपाईँ 
पनि भाग लिएर हेर्नु होस्।

　7月から8月ごろには、日本各地で夏祭りが行われます。青森の「ねぶ
た祭」、仙台の「七夕まつり」、京都の「祇園祭」、徳島の「阿波踊り」など、
有名な祭りには、全国から観光客が祭りを見に訪れます。
　しかし、こうした大規模なものではなく、地域の神社などで開かれる夏
祭りも、地元の住民にとっては欠かせない毎年のイベントになっています。
　夏祭りには、たくさんの屋台が出ます。焼きそばやお好み焼きのような
食べ物の屋台から、わたあめやチョコバナナなどのお菓子の屋台、お面な
どのおもちゃの屋台、射的や金魚すくいのようなゲームの屋台など、さまざ
まな屋台を楽しむことができます。盆踊りや花火大会があることもあります。
近所で祭りがあったら、気軽に参加してみるといいでしょう。

● 日
にほん

本の山
やま

　जापानी पहाडहरू

जापानको 70% भूभाग पहाडल ेढाकेको हुनाल ेजापानलाई धरैे पहाडहरू भएको देश भनरे भन्न सकिन्छ। जापानी द्वीपसमूहभरि देशको मरेुदण्ड 
जसरी फैलिएका उच्च पहाडी श्रृंख लाहरू छन। तोयामा जिल्लादेखि सिजुओका जिल्लासम्म फैलिएको उच्च हिमश्रृंख लालाई जापानी आल्प्स 
भनिन्छ। यसल ेबीचमा नागानो जिल्ला र गिफु जिल्लालाई पार गर्छ । यसलाई उत्तरी आल्प्स, केन्द्रीय आल्प्स र दक्षिणी आल्प्समा विभाजन 
गरिएको छ।

जापानका धरैे जस्तो पहाडहरू चढ्नको लागि विशषे उपकरणहरू भएको अनुभवी पर्व तारोही हुनु आवश्यक छैन। गर्मी ऋतुको पहाड चढ्ने 
सिजनमा, केही निश्चित उपकरणहरू चाहिन्छ तर सामान्य मान्छेहरूल ेपनि जापानी आल्प्स चढ्न सक्छन्। (तर अनुभव नभएका मान्छेहरू भन े
गाइडसँग जानुपर्छ ।)

सहर नजिकका ठाउँहरूमा पनि सजिल ैचढ्न सकिन ेपहाडहरू धरैे छन। कान्तो क्षेत्रको ताकाओ र चुकुबा तथा कानसाइ क्षेत्रको रोक्को  जस्ता 
पहाडहरू एक दिनमा न ैचढ्न सकिन्छ। त्यसलै ेहाइकिङ गन्तव्यको रूपमा यी पहाडहरू एकदम लोकप्रिय छन। 

जापानी पहाडहरूको विशषेताको रूपमा, त्यहाँ  धरैे ज्वालामुखीहरू छन। पहाडमा अथवा पहाडको फेदहरूमा धरैे ओनसने हुनुको कारण यही हो। 
जापानमा पर्व तारोहण अथवा हाइकिङ गर्नु को उत्तम पक्षहरूमध्येको एक भनकेो पहाड चढेर थाकेर फर्के पछि पहाडको फेदमा रहेको ओनसनेमा 
पसी, पहाड चढेपछिको थकाइ मारेर आनन्द लिन सक्ने  कुरा हो।

नबेतुा फेस्टिबल (आओमोरी)

ねぶた祭り（青森）

गिओन फेस्टिबल (क्योतो)

祇園祭（京都）

तानाबाता फेस्टिबल (सने्दाइ)

七夕祭り（仙台）

आवा ओदोरी फेस्टिबल (तोकुसिमा)

阿波踊り（徳島）

चकलटे बनाना

チョコバナナ

गोल्डफिस स्कूपि ङ

金魚すくい
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　日本の国土の70%は山地で、日本は山が多い国であると言えます。日本列島には、高い山脈が背骨のように連なっています。富山県から
長野県、岐阜県を経て静岡県にまたがる高い山脈は、「日本アルプス」と呼ばれ、北アルプス、中央アルプス、南アルプスに分かれています。
　日本には、登山家がアイゼンやピッケルを持って登らないと登れないような山はほとんどなく、夏の登山シーズンであれば、ある程度の装
備は必要ですが、一般の人でも日本アルプスの山に登ることも可能です（ただし、経験のない人は、ガイドをつけることをお勧めします）。
　もっと気軽に登れる近郊の山もたくさんあります。関東の高尾山や筑波山、関西の六甲山などの山は、日帰りでも登れることから、ハイキ
ングにも人気があります。
　日本の山の特徴として、火山が多いことも挙げられます。そのため、山中、山麓には温泉がわいています。登山のあと、山麓の温泉に浸かっ
て山の疲れをゆっくりいやすことができるのは、日本の登山やハイキングのいい点です。

जापानको सबैभन्दा अग्ला तीन हिमाल (पहाड) हरू   日本の高い山ベスト3

1.	माउन्ट फुजी

	 富
ふ じ さ ん
士山

2.	माउन्ट कितादाके (दक्षिणी आल्प्समा)

	 北
きただけ
岳（南

みなみ
アルプス）

3.	माउन्ट होताकादाके (उत्तरी आल्प्समा)

	 穂
ほたかだけ
高岳（北

きた
アルプス）

（3776 m） （3193 m） （3190 m）

उत्तरी आल्प्स

北アルプス

केन्द्रीय आल्प्स

中央アルプス

दक्षिणी आल्प्स

南アルプス

माउन्ट फुजी

富士山
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● 『男
おとこ

はつらいよ』シリーズ　"ओतोको वा चुराइ यो" श्रृंखला

ओतोको वा चरुाइ यो (अर्थ  "केटा मान्छेलाई गाह्रो हुन्छ") नामक श्रृंख लामा अभिनतेा कियोसी 
आचुमील ेमुख्य पात्र तोराजिरो कुमुरा (उपनाम तोरा-सान) को भूमिका निर्वा ह गरेका छन। यो 
चलचित्र योजी यामादाद्वारा लखेन तथा निर्द शन गरिएको थियो। सन् 1969 मा पहिलो चलचित्र 
(ओतोको वा चरुाइ यो) रिलिज गरेदेखि सन् 2019 मा रिलिज गरिएको चलचित्र (ओतोको वा चरुाइ 
यो – ओकाएरी तोरा-सान) सम्म गरी, यसको जम्मा 50 वटा चलचित्रहरू छन। यसल ेसबभैन्दा धरैे 
संख्या भएको चलचित्र श्रृंख लाको रूपमा गिनीज वर्ल्ड  रेकर्ड  बनाएको छ र त्यो रेकर्ड  अहिल ेपनि 
कायम छ। सन् 1995 सम्म लगभग हरेक वर्ष  एउटा चलचित्र निर्माण  गरी रिलिज गरिएको थियो। यो 
श्रृंख ला सन् 1996 मा आचुमिको मृत्युसँग ैसमाप्त भयो। तर, 50 औं चलचित्र सन् 2019 मा श्रृंख ला 
को 50 औं वार्षिकोत्सवमा निर्माण  गरिएको थियो।

यसको मुख्य पात्र तोरा-सानको जन्म टोक्योको डाउनटाउन सिबामातामा भएको थियो। उनी 
ठाउँ-ठाउँ घुम्दै सामान बचे्ने सानो व्यपारी हुन्। तोरा-सान अलि सनकी र अरू भन्दा फरक स्वभाव-
का मान्छे हुन्। उनी सिबामातामा आफ्नो परिवारसँग झगडा गर्छन  र यात्रामा भटे भएका मान्छेहरू-
सँग विभिन्न झमलेामा पर्छन । यी चलचित्रहरूको एउटा सामान्य ढाँ चाको छ। प्रायः जस्तो तोरा-सान 
एउटा केटीको मायामा पर्छन  तर अन्त्यमा केटील ेधोखा दिन्छिन । अलि पुरानो भए तापनि, यी 
चलचित्रहरूल ेजापानी मान्छेहरूको सामाजिक दायित्व, तिनीहरूको भावना, रोमान्स जस्ता जापानी 
जीवनको विभिन्न तत्त्वहरूलाई देखाउँछन। तोरा-सानको चलचित्र हेरेमा जापान र जापानी मान्छेहरू-
बारे गहिरिएर सोच्ने एउटा अवसर पनि बन्न सक्छ। 

स्ट्रिमिङ सर्भिसहरूमा दर्ता  गरेमा ओतोको वा चरुाइ यो श्रृंख ला निःशुल्क हेर्न  सकिन्छ। सस्तो मूल्यमा रेन्टल गर्न  सकिन ेवबेसाइटहरू पनि छन।

　映画『男はつらいよ』シリーズは、俳優渥美清が演じる車寅次郎、通称「寅さん」という男性を主人公とする映画シリーズです。原作、監
督は山田洋次。1969 年公開の第1作『男はつらいよ』から、2019 年公開の『男はつらいよ　お帰り寅さん』まで、50 の作品があり、作
品数が最多の映画シリーズとして、ギネスブックに載っています。1995 年までは、ほぼ毎年1本ずつ作られて公開されていました。1996 年
の渥美の死によってシリーズは終了しましたが、2019 年に、シリーズ 50 周年を記念して、50 作目が作られました。
　主人公の寅さんは、東京の下町、柴又の生まれで、職業はテキ屋。常識にとらわれない、ちょっと変わった性格の持ち主で、地元の柴又
で家族とケンカをしたり、旅先でいろいろな人と知り合って問題を起こしたりします。たいていは、寅さんが女性を好きになるけれど、最後
にはふられるというパターンです。時代は少し古いですが、映画には、日本人の「義理」や「人情」、恋愛の駆け引きなど、さまざまな要素
があふれています。寅さんの映画を見れば、日本や日本人について考える機会にもなるかもしれません。
　『男はつらいよ』シリーズは、登録すれば無料で見られる動画配信サービスもありますし、安くレンタルできるサイトもあります。

● 空
からて

手　कराते

करात ेओकिनावाको जापानी मार्श ल आर्ट  हो। यो जुडो र आइकिदो 
भन्दा फरक छ। यसको आक्रमणको मुख्य शलैी पन्च वा किक 
आदिद्वारा विपक्षीलाई प्रहार गर्नु  हो।  

आजको दिनमा करातकेो विभिन्न शलैीहरू हुन्छन्। परम्परागत 
शलैीको करातमेा सनु्दोम (प्रहार गरेपछि कसलैाई लाग्नु ठीक अघि 
रोक्नु ) को नियम पालना गरिन्छ। यो नियम अनुसार खलेमा तपाईँल े
आफ्नो विपक्षीलाई सीध ैप्रहार गर्न  पाउनुहुन्न। तिनीहरूल ेकाता 
(ढाँ चा) लाई पनि जोड दिन्छन्, जसमा एक जना व्यक्तिल ेतोकिएका 
चालहरूको श्रृंख लाहरू क्रमबद्ध रूपमा प्रदर्शन  गर्छ । यसका चार वटा 
मुख्य शलैीहरू छन। यी स्योतोकान, वादो-र्‍यू, सितो-र्‍यू र गोज्यु-र्‍यू 
हुन्।

खलेमा विपक्षीलाई प्रहार गर्ने नियम भएको शलैीहरू पनि छन। यो 
फुल कन्ट्याक्ट करात ेहो। सहभागीहरूल ेसुरक्षात्मक उपकरणहरू र 
पन्जा लगाउन पाउन ेवा नपाउन ेर अनुहारमा प्रहार गर्न  पाउन ेवा नपाउन ेभन्ने कुरा करातकेो शलैी अनुसार फरक हुन्छ। केही फुल कन्ट्याक्ट 
करात ेखलेाडीहरूल ेस्ट्राइक-बसे्ड मिक्स्ड मार्श ल आर्ट  प्रतियोगिताहरूमा पनि भाग लिन्छन्। क्योकुसिन करात ेफुल कन्ट्याक्ट शलैीको करात ेहो। 
यो संसारमा ज्यादै लोकप्रिय बन्दै गइरहेको छ। यदि तपाईँ जापानमा करात ेसिक्न चाहनुहुन्छ भन ेइन्टरनटेमा खोज्नुहोस्। तपाईँल ेसजिल ैस्थानीय 
करात ेजिम भटेाउन सक्नु हुन्छ। माथि लखेिएझैँ परम्परागत र फुल कन्ट्याक्ट शलैीहरू एकदम फरक हुन ेहुनाल ेजिममा जानु भन्दा अगाडि ध्यान 
दिएर विस्तृ त विवरण निश्चय गर्न  नबिर्सन ुहोस्।



第　  　　課12 いっしょに飲みに行きませんか？

私の好きなこと▶トピック
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　空手は、沖縄を発祥とする日本の武道です。柔道や合気道と違って、拳で突いたり、足で蹴ったりという打撃による攻撃が主です。
　現在、空手はさまざまな流派に分かれています。伝統的な流派では、試合では相手に直接当てない「寸止め」のルールが採用され、また
1人で決まった技を順番に演じる「型」が重視されています。代表的な流派として、松濤館、和道流、糸東流、剛柔流が「四大流派」と呼
ばれています。
　一方、試合で相手に実際に攻撃を当てる流派もあり、「フルコンタクト空手」と呼ばれます。防具やグローブをつけるかどうか、顔への攻撃
があるかどうかなどは、流派によって違います。フルコンタクト空手の選手の中には、空手の枠を越えて、打撃系総合格闘技の試合に出場す
る人もいます。世界に広まっている「極真空手」は、このフルコンタクト空手の流派です。
　日本で空手を習いたい場合は、インターネットで検索すると、地元の道場がすぐに見つかると思います。ただし、上に書いたように伝統系
の流派とフルコンタクト系の流派では大きく違いますので、よく確認してから行きましょう。


